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Faith

،Ħ�ُلْكَّوŅ�ْŬ9َ Ħ�َََلعَوَ ،Ġ�ْĦ�ُمَآ Ń�ِŬ9َوَ ،Ħ�ُمَْلسْأَ Ŭ9ََل مَّهَُّللا
دĠُوعُأَ ىĠ�źŅإِ مَّهَُّللا .Ħ�ُمْصَاحŃ�ِŬ9َ Ġَوَ ،Ġ�َŃ�ْĦ�ُأَ Ņ�ْŬ9ََلإِوَ
Ń�ِِعĠَّرĦ�ِŬ9َ، G
ىŅدĠَِّلا ىŅُّحَلْا Ġ�ْĦ�َأَ .ىĠ�ِŅَّلصĦ�ُĠِ ںĠْأَ ،Ġ�ْĦ�َأَ ّ
Gَإِ هََلإِ َ

G
َ Ņ�َُومĦُلْاوَ ،ٮŃِحĠُّاوَ ںGْٕ
ِĠ�ُْس Ņ�َُومĦ�ُوĠَں.
Pronunciation

Allāhumma laka aslamtu, wa bika āmantu, wa ʿalayka
tawakkaltu, wa ilayka anabtu, wa bika khāṣamtu.

Allāhumma innī aʿūdhu biʿizzatika, lā ilāha illā ant, an
tuḍillanī. Anta al-ḥayyu alladhī lā yamūt, wa al-jinnu wa

al-insu yamūtūn.
English meaning

O Allah, to You I submit, in You I believe, upon You I
rely, to You I turn, and by Your help I contend. I seek

refuge in Your might—none has the right to be
worshipped except You—from being led astray. You are

the Ever-Living who never dies, while jinn and
humankind die.

Source: 1309( عماجلا حيحص )
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Worship

ںĠْمِ Ħ�ِŬ9َاĠ3َاعَمŃ�ُِوَ ،Ŭ9َطِحĠَسَ ںĠْمِ Ŭ8َاصĠَِرŃ�ِ دĠُوعُأَ مَّهَُّللا
،Ņ�ْŬ9ََلعَ ءًاī�َĠ�َ ىŅصِحْأُ َ
Ġ�ْŬ9َ، Gمِ Ń�ِŬ9َ دĠُوعُأَوَ ،Ń�َĦ�ِŬ9َوĦ2ُعُ

.Ŭ9َسĠ�َĠ2ِْ ىَلعَ ī�ْĠ�َŅ�ْĦ�َأَ امَكَ Ġ�ْĦ�َأَ
Pronunciation

Allāhumma aʿūdhu biriḍāka min sakhaṭik, wa bimuʿāfātika
min ʿuqūbatik, wa aʿūdhu bika mink, lā uḥṣī thanā’an

ʿalayk, anta kamā athnayta ʿalā nafsik.
English meaning

O Allah, I seek refuge in Your pleasure from Your
anger, in Your pardon from Your punishment, and in

You from You. I cannot praise You fully; You are as You
have praised Yourself.

Source: 486( ملسم حيحص )
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Invocations for anguish

))G
ٮŃُّرَ هَُّللاَ ّ
Gإِ هََلإَِ 
G ،مŅ�ُلِحَلْا مŅ�ُطĠِعَلْا هَُّللاَ ّ
Gإِ هََلإَِ 
ٮŃُّرَوَ ٮĦِاوَمَسَّلا ٮŃُّرَ هَُّللاَ ّ
Gإِ هََلإَِ 
G ،مŅ�ِطĠِعَلْا سīِرْعَلْا

.))مŅ�ِِركَلْا سīِرْعَلْا ٮŃُّرَوَ صĠِرَْ
Gْٔا
Pronunciation

Lā ilāha illallāhul-ʿAẓīmul-Ḥalīmu, lā ilāha illallāhu Rabbul-
ʿarshil-ʿaẓīmi, lā ilāha illallāhu Rabbus-samāwāti wa

Rabbul-arḍi wa Rabbul-ʿarshil-karīmi.
English meaning

None has the right to be worshipped except Allah
Forbearing. None has the right to be worshipped

except Allah, Lord of the magnificent throne. None has
the right to be worshipped except Allah, Lord of the

heavens, Lord of the Earth and Lord of the noble
throne.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Abundant Praise

،هِسĠ�َĠ2ِْ اصĠَِروَ ،هĦ2ِِلْحĠَ دَدَعَ ،هِدِمْحŃ�َِوَ هَِّللا ںĠَاحŃ�َْسُ
هĦ�ِِامَلِكَ دَادَمِوَ ،هِسīِرْعَ هĠ�َĦَِرĠوَ

Pronunciation

Subḥānallāhi wa biḥamdihi, ʿadada khalqihi, wa riḍā
nafsihi, wa zinata ʿarshihi, wa midāda kalimātihi.

English meaning

Glory and praise be to Allah: as numerous as His
creation, as pleasing to Him, as weighty as His Throne,

and as vast as the ink of His words.
Source: Sahih Muslim 2726
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Entry 12

ںĠاح�Ńسو ،ءامسلا ىĦ5 Ġ3ŅلحĠ ام ددع هللا ںĠاح�Ńس
ام ددع هللا ںĠاح�Ńسو ،صĠر
Gٔا ىĦ5 Ġ3ŅلحĠ ام ددع هللا
Ń�Ņ�Ġں ĠلدŬ9، سوŃاح�Ġوه ام ددع هللا ں ĠلاحĦ5، هللاو

Gو لوح 
Gو ،Ŭ9لدĠ ل�īم هلل دمحلاو ،Ŭ9لدĠ ل�īم ر�Ńكأ

Ħ3وĦإ هG
 Ńم هللا�īل� ĠلدŬ9.
Pronunciation

Subḥānallāhi ʿadada mā khalaqa fis-samāʾi, wa
subḥānallāhi ʿadada mā khalaqa fil-arḍi, wa subḥānallāhi

ʿadada mā bayna dhālika, wa subḥānallāhi ʿadada mā
Huwa khāliqun, wallāhu akbaru mithla dhālika, wal-

ḥamdu lillāhi mithla dhālika, wa lā ḥawla wa lā quwwata
illā billāhi mithla dhālika.

English meaning

Glory be to Allah as many times as what He created in
the sky, on earth, between them and what He will yet

create. Magnify Him, praise Him and affirm that all
power is through Him in the same abundant way.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 1

ىŅدĠلا ںĠاح�Ńس ،ه�Ń لاĦ3و رĠّعلا Ġ1طع�Ħ ىŅدĠلا ںĠاح�Ńس(

G ىŅدĠلا ںĠاح�Ńس ،ه�Ń مرك�Ħو دحŃملا س�Ńل Ņ�Ġ�Ń�ĠعŅى
ںĠاح�Ńس ،مع�Ġلاو لصĠ2Ġلا ىŅدĠ ںĠاح�Ńس ،هل 
Gإ ح�Ń�Ņس�Ħلا
ĠدŅملا ىŃس ،مركلاو دحŃاح�Ġں ĠدŅلا ىŃحE�او لGٕ
.)مارك

Pronunciation

Subḥānalladhī taʿaṭṭafal-ʿizza wa qāla bihi, subḥānalladhī
labisal-majda wa takarrama bihi, subḥānalladhī lā yanbaghit-
tasbīḥu illā lahu, subḥāna Dhil-faḍli wan-niʿami, subḥāna Dhil-

majdi wal-karami, subḥāna Dhil-jalāli wal-ikrāmi.
English meaning

Glory be to the One who is robed in might and invested
with it. Glory be to the One who is clothed in glory and

honoured by it. Glory be to the One to whom alone
glorification is due. Glory be to the Possessor of favour
and blessings. Glory be to the Possessor of glory and
generosity. Glory be to the Possessor of majesty and

honour.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 3


G ،هدمح�Ńو هللا ںĠاح�Ńس( Ħ3وĦإ هG
 Ńام ،هللا� īهللا ءاس
لك ىلع هللا ںĠأ ملعأ ،ںĠك�Ņ مل أسŅ�ī مل ام و ںĠاك
īسŅءى Ħ3دŅأو ،ر�Ġهللا ں Ħ3طاحأ د Ńلك� īسŅاًملع ءى...(

Pronunciation

Subḥānallāhi wa biḥamdihi, lā quwwata illā billāhi, mā
shāʾallāhu kāna wa mā lam yashaʾ lam yakun. Aʿlamu
annallāha ʿalā kulli shayʾin qadīrun, wa annallāha qad

aḥāṭa bi-kulli shayʾin ʿilman.
English meaning

Glory and praise be to Allah. There is no power except
through Allah. What Allah wills happens, and what He
does not will does not happen. I know that Allah has

power over all things, and that Allah encompasses all
things in knowledge...

Source: Source details are not recorded on the original card. The original card
contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 5

ءا�Ņر�Ńكلاو ،ٮĦور�ŃحŃلاو ٮĦوكلملا ىŅدĠ هللا ںĠاح�Ńس(
)هĦمطĠعلاو

Pronunciation

Subḥānallāhi Dhil-malakūti wal-jabarūti, wal-kibriyāʾi wal-
ʿaẓamati.

English meaning

Glory be to the Possessor of sovereignty, power,
greatness and majesty.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 6

�Ġ�Ħأ 
Gإ هلإ 
G ،دمحلا Ŭ9ل ںĠاŬ9 Ń�ٔلأسأ ىĠ�Ņإ مهللا(

Ŭ8 Gدحو īرسŅ�Ŭ9 لŬ9، ملاĠا�Ġں، Ńد�Ņ�ُاوامسلا عĦٮ

)...مارك
Gٕاو ل�EحŃلا ودĠ ،صĠر
Gٔاو
Pronunciation

Allāhumma innī asʾaluka bi-anna lakal-ḥamda, lā ilāha illā
Anta waḥdaka lā sharīka laka, al-Mannānu, Badīʿus-

samāwāti wal-arḍi, Dhul-jalāli wal-ikrāmi.
English meaning

O Allah, I ask You through all praise belonging to You;
none is worthy of worship but You, the Bestower and

Originator of heaven and earth.
Source: Source details are not recorded on the original card. The original card

contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 7

ام ءلم هلل دمحلاو ،هللا Ħ5لحĠ ام ددع هلل دمحلا(
ĠلحĦ5 ام ددع هلل دمحلاو ،هللا Ġ3Ņاومسلا ىĦٮ
هلل دمحلاو ،ه�Ńا�Ħك ىصحأ ام هلل دمحلاو ،صĠر
Gٔاو

)ںĠهل�īم هللا ںĠاح�Ńسو ،ءىŅسī لك ددع
Pronunciation

Al-ḥamdu lillāhi ʿadada mā khalaqallāhu, wal-ḥamdu
lillāhi milʾa mā khalaqallāhu, wal-ḥamdu lillāhi ʿadada mā

fis-samāwāti wal-arḍi, wal-ḥamdu lillāhi mā aḥṣā
kitābuhu, wal-ḥamdu lillāhi ʿadada kulli shayʾin, wa

subḥānallāhi mithlahunna.
English meaning

All praise belongs to Allah as many times as what
Allah created. All praise belongs to Allah, filling what

Allah created. All praise belongs to Allah as many
times as what is in the heavens and earth. All praise
belongs to Allah for what His Book has counted. All

praise belongs to Allah as many times as everything.
Say “Glory be to Allah” in the same expressions.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 8

ام ءَلْمِو صĠر
Gٔاو ٮĦاومسلا ءَلْمِ ،دمحلا Ŭ9ل ا�Ń�َّĠر(
īٔ�سĦ� مĠں īسŅءى Ńلا لَهأ ،دع�ī�Ġملاو ءِا�Ńحأ ،دحĦ5ُّ ام
Ħ3علا لاŃلكو د�Ġل ا�Ŭ9 عŃمهللا ،د� G
،�Ņ�Ħطعأ امل ع�Ġام 

Gو ،�Ħع�Ġم امل ىŅطعم 
Gو Ņ�Ġ�Ġ2ع Ġلا ادŃَدحź مĠ�Ŭ9 لاŃَدُّح(

Pronunciation

Rabbanā lakal-ḥamdu, milʾas-samāwāti wal-arḍi wa milʾa
mā shiʾta min shayʾin baʿdu, Ahlath-thanāʾi wal-majdi,

aḥaqqu mā qālal-ʿabdu wa kullunā laka ʿabdun.
Allāhumma lā māniʿa li-mā aʿṭayta, wa lā muʿṭiya li-mā

manaʿta, wa lā yanfaʿu dhal-jaddi minkal-jaddu.
English meaning

Our Lord, praise is Yours, filling the heavens and the
earth and whatever else You will after that. You are
worthy of praise and glory. This is the truest thing a

servant can say, and we are all Your servants. O Allah,
none can withhold what You give, and none can give

what You withhold. No person’s wealth or standing can
benefit them against You.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 9


Gو معط�Ņ ىŅدĠلا هلل دمحلا( Ņ�ُم ،معطĠّلع ںŅ�Ġا�
Ġ3ادهĠمعطأو ،ا�Ġسو ا�Ħ2اĠلكو ،ا�ź Ń�E�سح ءĠأ ںŃ�E�Ġا�،

Gو روĠ2كم 
Gو ىĠ3ٔاكم 
Gو عدّوَمُ ر�ŅعĠ هلل دمحلا
،ماعطلا ںĠم معطأ ىŅدĠلا هلل دمحلا .ه�Ġع ىĠ�ًعĦ�Ġسم
ںĠم ىدهو ،ىŅرْعُلا ںĠم اسكو ،ٮŃارسīلا ںĠم ىĦ2سو
ر�ī�Ņك ىلع لصĠ3Ġّو ،هŅ�Ħامعلا ںĠم رصŃ�َّو ،هĦل�EصĠلا
)ںŅ�Ġملاعلا ٮŃر هلل دمحلا ً،�Ņ�EصĦ5 Ħ�Ġ2ĠلحĠ ںĠمم

Pronunciation

Al-ḥamdu lillāhilladhī yuṭʿimu wa lā yuṭʿamu, manna
ʿalaynā fa-hadānā, wa aṭʿamanā wa saqānā, wa kulli

balāʾin ḥasanin ablānā. Al-ḥamdu lillāhi ghayra
muwaddaʿin wa lā mukāfiʾin wa lā makfūrin wa lā

mustaghnan ʿanhu. Al-ḥamdu lillāhilladhī aṭʿama minaṭ-
ṭaʿāmi, wa saqā minash-sharābi, wa kasā minal-ʿuryi, wa

hadā minaḍ-ḍalālati, wa baṣṣara minal-ʿamāyati, wa
faḍḍala ʿalā kathīrin mimman khalaqa tafḍīlan. Al-ḥamdu

lillāhi Rabbil-ʿālamīna.
English meaning
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All praise belongs to Allah, who feeds and is not fed.
He favoured us by guiding us, fed us and gave us

drink, and bestowed upon us every gracious blessing.
All praise belongs to Allah, whose praise is not

abandoned, whose favours cannot be repaid, who is
not denied gratitude, and who cannot be dispensed

with. All praise belongs to Allah, who gave food to eat
and drink to consume, clothed us after nakedness,
guided us from error, gave us sight after blindness,

and greatly favoured us over many of those He
created. All praise belongs to Allah, Lord of all worlds.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 10

ددع هلل دمحلاو ،هŃ�ُا�Ħك ىصحأ ام ددع هلل دمحلا(
دمحلاو ،هĦ2لحĠ ىصحأ ام ددع دمحلاو ،ه�Ńا�Ħك ىĠ3Ņ ام
ه�Ħاوامس ءَلْمَ هلل دمحلاو ،هĦ2لحĠ ىĠ3Ņ ام ءَلْمِ هلل
ىلع هلل دمحلاو ،ءىŅسī لك ددع هلل دمحلاو ،هصĠرأو

)ءىŅسī لك
Pronunciation

Al-ḥamdu lillāhi ʿadada mā aḥṣā kitābuhu, wal-ḥamdu lillāhi
ʿadada mā fī kitābihi, wal-ḥamdu ʿadada mā aḥṣā khalquhu,
wal-ḥamdu lillāhi milʾa mā fī khalqihi, wal-ḥamdu lillāhi milʾa
samāwātihi wa arḍihi, wal-ḥamdu lillāhi ʿadada kulli shayʾin,

wal-ḥamdu lillāhi ʿalā kulli shayʾin.
English meaning

Praise be to Allah as numerous as what His Book has
counted. Praise be to Allah as numerous as what is in His
Book. Praise as numerous as what He has counted of His
creation. Praise be to Allah filling what is in His creation.
Praise be to Allah filling His heavens and earth. Praise be
to Allah as numerous as everything. Praise be to Allah for

everything.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 11

رص�Ġأو ،د�Ńعُ ںĠم Ħ5حأو ،ركدĠُ ںĠم Ħ5حأ �Ġ�Ħأ مهللا(
،لٔ�سُ ںĠم دوحŃأو ،Ŭ9َلمَ ںĠم ڡĠأرأو ،ىŅعŃ�Ħ�ُĠا ںĠم

Ŭ9 Gلملا �Ġ�Ħأ .ىطعأ ںĠمَ عسوأو īرسŅ�Ŭ9 لŬ9،

G درĠ2لاو Ġل د�Ŭ9، لك īسŅلاه ءىŬ9 ٕاG
ںĠل .Ŭ9هَحŃو 
Ħإ عاط�G
 Ń�ٕاĠدĠ�Ŭ9، لوĠں Ħإ ىصع�G
 Ńملع�Ŭ9، Ħعاط�
Ġ3Ħ�īو ،ركسĦ�ُىصع Ġ3Ħ�ĠعĠ2أ .رĦ3رŃٮ īهسŅدأو ،د�Ġى�
،ىŅصاو�Ġلا�Ń ٮĦدĠحĠأو ،سوĠ�Ġ2لا ںĠود �Ħلح ،طĠ2Ņ�Ġح
Gٓا �Ħ�Ń�Ħكو 
īو ،را�Ġس�ĠحĦ� اGٓ 
Ńلا .لاحĦ2ولŃل ٮŬ9
،�Ħللحأ ام ل�Eحلا ،هĠ�Ņ�Ħ�Eع Ŭ8د�Ġع رسلاو ،هŅ�ĦصĠ2Ġمُ
رم
Gٔاو ،�Ħعرسī ام ںŅ�Ġدلاو ،�Ħمرح ام مارحلاو
�Ġ�Ħأو ،Ŭ8د�Ńع د�Ńعلاو ،Ħ2Ŭ9لحĦ5 ĠلحĠلاو ،�Ņ�ĦصĦ3Ġ ام

.)...م�Ņحرلا ڡĠوؤرلا هللا
Pronunciation

Allāhumma Anta aḥaqqu man dhukira, wa aḥaqqu man
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ʿubida, wa anṣaru man ubtughiya, wa arʾafu man malaka,
wa ajwadu man suʾila, wa awsaʿu man aʿṭā. Antal-Maliku

lā sharīka laka, wal-Fardu lā nidda laka, kullu shayʾin
hālikun illā wajhaka. Lan tuṭāʿa illā bi-idhnika, wa lan
tuʿṣā illā bi-ʿilmika, tuṭāʿu fa-tashkuru, wa tuʿṣā fa-

taghfiru. Aqrabu shahīdin, wa adnā ḥafīẓin, ḥulta dūnan-
nufūsi, wa akhadhta bin-nawāṣī, wa katabtal-āthāra, wa

nasakhtal-ājāla. Al-qulūbu laka mufḍiyatun, was-sirru
ʿindaka ʿalāniyatun, al-ḥalālu mā aḥlalta, wal-ḥarāmu mā
ḥarramta, wad-dīnu mā sharaʿta, wal-amru mā qaḍayta,
wal-khalqu khalquka, wal-ʿabdu ʿabduka, wa Antallāhur-

Raʾūfur-Raḥīmu.
English meaning

O Allah, You are most worthy of remembrance and
worship, the greatest Helper to be sought, the most
compassionate Sovereign, the most generous One to
be asked, and the most abundant Giver. You are the

King, without partner; the Unique One, without equal.
Everything will perish except Your Face. You are not
obeyed except by Your permission, nor disobeyed

except with Your knowledge. When You are obeyed,
You show appreciation; when You are disobeyed, You

forgive. You are the nearest Witness and closest
Guardian. You stand between people and their souls,

hold their forelocks, record their traces, and write their
appointed lifespans. Hearts open themselves to You,
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and secrets are public to You. The lawful is what You
have made lawful; the forbidden is what You have
forbidden; religion is what You have ordained; the

command is what You have decreed. Creation is Your
creation, the servant is Your servant, and You are

Allah, the Kind, the Merciful...
Source: Source details are not recorded on the original card. The original card

contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 12

)Ħ�َّم Ġرو�Ŭ8 Ġ3دهŅ�Ħ� Ġ3لŬ9 ع ،دمحلاĠملح مطŬ9
Ġ3عĠ2وĦٮ Ġ3لŬ9 دمحلا، Ńطس�Ħ� Ņد�Ŭ8 Ġ3ٔطعاŅ�Ħ� Ġ3لŬ9
Ŭ9هاحŃو ،هوحŃولا مركأ Ŭ9هحŃو :ا�Ń�َّĠر .دمحلا
.اها�Ġهأو هŅ�Ħطعلا لصĠ3Ġأ Ņ�Ħ�Ŭ9طعو ،هاحŃلا مطĠعأ
Ħر عاط�Ń�َّĠا� Ġ3Ħ�īو ،ركسĦ�ُر ىصعŃ�َّĠا� Ġ3Ħ�ĠعĠ2و ،رĦ�ŃحŅ�Ń�
رĠ2عĦ�Ġو ،مĦ2سُلا ىĠ2ŅسĦ�َīو ،رصĠلا Ġ1سīك�Ħو ،رطصĠملا

Gو ،هŃ�Ħو�Ħلا ل�Ħ�Ħ2Ńو ،�Ġ�ŃدĠلا Ņ�ŃحĠرŅى Ń�ٓاG
�ٔŬ9 ٔو ،دحاG


Ņ�Ńل�Ġحدم عĦ�َŬ9 Ħ3لُو Ħ3لٔ�ا(
Pronunciation

Tamma nūruka fa-hadayta fa-lakal-ḥamdu, ʿaẓuma
ḥilmuka fa-ʿafawta fa-lakal-ḥamdu, basaṭta yadaka fa-

aʿṭayta fa-lakal-ḥamdu. Rabbanā wajhuka akramul-
wujūhi, wa jāhuka aʿẓamul-jāhi, wa ʿaṭiyyatuka afḍalul-
ʿaṭiyyati wa ahnaʾuhā. Tuṭāʿu Rabbanā fa-tashkuru, wa

tuʿṣā Rabbanā fa-taghfiru, wa tujībul-muḍṭarra, wa
takshifuḍ-ḍurra, wa tashfish-suqma, wa taghfirudh-
dhanba, wa taqbalut-tawbata, wa lā yajzī bi-ālāʾika
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aḥadun, wa lā yablughu midḥataka qawlu qāʾilin.
English meaning

Your light is complete, so You guided; praise is Yours.
Your forbearance is immense, so You pardoned; praise

is Yours. You opened Your Hand and gave; praise is
Yours. Our Lord, Your Face is the most noble of faces,
Your standing is the greatest, and Your gift is the best
and most welcome of gifts. When You are obeyed, our
Lord, You show appreciation; when You are disobeyed,

our Lord, You forgive. You answer the distressed,
remove harm, heal sickness, forgive sin, and accept
repentance. No one can repay Your favours, and no

speaker’s words can reach the full praise due to You.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 14

)G

G هدحو هللا 
Gإ هلإ  īرسŅ�Ŭ9 لملا هل ،هلŬ9 هلو
امل ع�Ġام 
G مهللا .ر�ŅدĦ3 ءىŅسī لك ىلع وهو دمحلا

Gو ،�Ħع�Ġم امل ىŅطعم 
Gو �Ņ�Ħطعأ Ņ�Ġ�Ġ2ع Ġلا ادŃَدحź

)دّحŃَلا Ġ�Ŭ9م
Pronunciation

Lā ilāha illallāhu waḥdahu lā sharīka lahu, lahul-mulku wa
lahul-ḥamdu wa huwa ʿalā kulli shayʾin qadīr. Allāhumma
lā māniʿa limā aʿṭayta wa lā muʿṭiya limā manaʿta wa lā

yanfaʿu dhal-jaddi minkal-jadd.
English meaning

There is no deity worthy of worship except Allah alone,
without partner. Dominion and praise belong to Him,
and He is capable of everything. O Allah, none can

withhold what You give, and none can give what You
withhold. Wealth cannot protect its possessor from

You.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 15

)G
Ŭ8را�Ħ�Ńو هللا ںĠاح�Ńس ،م�Ņركلا م�Ņلحلا هللا 
Gإ هلإ 
)ںŅ�Ġملاعلا ٮŃر هلل دمحلاو ،م�ŅطĠعلا سīرعلا ٮŃر

Pronunciation

Lā ilāha illallāhul-Ḥalīmul-Karīmu, subḥānallāhi wa
tabāraka Rabbul-ʿarshil-ʿaẓīmi, wal-ḥamdu lillāhi Rabbil-

ʿālamīna.
English meaning

None is worthy of worship but Allah, the Forbearing,
the Generous. Glory to the Lord of the mighty Throne;

praise to the Lord of the worlds.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 16

ںĠمو صĠر
Gٔاو ٮĦاومسلا رو�Ġ�Ħ� Ġأ دمحلا Ŭ9ل مهللا(
Ġ3Ņه�Ġلو ،ںŬ9 أ دمحلاĠ�Ħ� Ħ3Ņاومسلا مو�Ħاو ٮGٔ
ںĠمو صĠر
Ġ3Ņه�Ġلو ،ںŬ9 أ دمحلاĠ�Ħ� حلاĦ5، دعووŬ8 حĦ5، وĦ3لوŬ9
هĦعاسلاو ،Ħ5ح را�Ġلاو ،Ħ5ح هĠ�ĦحŃلاو ،Ħ5ح Ŭ8ؤاĦ2لو ،Ħ5ح

).Ħ5ح دمحمو ،Ħ5ح ںĠو�Ġ�Ń�Ņلا و ،Ħ5ح
Pronunciation

Allāhumma lakal-ḥamdu Anta nūrus-samāwāti wal-arḍi wa man
fīhinna, wa lakal-ḥamdu Anta Qayyūmus-samāwāti wal-arḍi wa
man fīhinna, wa lakal-ḥamdu Antal-Ḥaqqu, wa waʿduka ḥaqqun,
wa qawluka ḥaqqun, wa liqāʾuka ḥaqqun, wal-jannatu ḥaqqun,
wan-nāru ḥaqqun, was-sāʿatu ḥaqqun, wan-nabiyyūna ḥaqqun,

wa Muḥammadun ḥaqqun.
English meaning

O Allah, praise is Yours. You are the Light of the heavens and
the earth and all within them. Praise is Yours. You are the

Sustainer of the heavens and the earth and all within them.
Praise is Yours. You are the Truth, Your promise is true, Your
word is true, meeting You is true, Paradise is true, the Fire is
true, the Hour is true, the prophets are true, and Muhammad

is true.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 17

،�Ġ�Ħمآ Ń�Ŭ9و ،�Ħلكو�Ņ�Ŭ9 Ħلعو ،�Ħملسأ Ŭ9ل مهللا
.)...�Ħمكاح Ņ�Ŭ9لإو ،�ĦمصاحŃ�Ŭ9 Ġو ،�Ġ�Ń�Ħأ Ņ�Ŭ9لإو
)G

G هدحو هللا 
Gإ هلإ  īرسŅ�Ŭ9 كأ هللا ،هلŃر�
ٮŃر هللا ںĠاح�Ńس ،اًر�ī�Ņك هلل دمحلاو ،اًر�Ń�Ņك

Gو لوح 
G ،ںŅ�Ġملاعلا Ħ3وĦإ هG
 Ńعلا هللا�ĠرŅ�Ġر

Gإ هلإ 
Gو ،هلل دمحلاو ،هللا ںĠاح�Ńس( .)...م�Ņكحلا

)ر�Ńكأ هللاو ،هللا
Pronunciation

Allāhumma laka aslamtu, wa ʿalayka tawakkaltu, wa bika
āmantu, wa ilayka anabtu, wa bika khāṣamtu, wa ilayka

ḥākamtu. Lā ilāha illallāhu waḥdahu lā sharīka lahu,
Allāhu akbaru kabīran, wal-ḥamdu lillāhi kathīran,

subḥānallāhi Rabbil-ʿālamīna, lā ḥawla wa lā quwwata illā
billāhil-ʿAzīzil-Ḥakīmi. Subḥānallāhi, wal-ḥamdu lillāhi, wa

lā ilāha illallāhu, wallāhu akbaru.
English meaning

O Allah, to You I submit, upon You I rely, in You I
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believe, to You I return, with Your help I dispute, and to
You I refer judgment... There is no deity worthy of

worship except Allah alone, without partner. Allah is
supremely great. All praise belongs to Allah

abundantly. Glory be to Allah, Lord of all worlds. There
is no power or strength except through Allah, the
Almighty, the Wise... Glory be to Allah. All praise

belongs to Allah. There is no deity worthy of worship
except Allah. Allah is the Greatest.

Source: Source details are not recorded on the original card. The original card
contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 18

)G

G هدحو هللا 
Gإ هلإ  īرسŅ�Ŭ9 لملا هل ،هلŬ9 هلو
هللا 
Gإ هلإ 
G ،ر�ŅدĦ3 ءىŅسī لك ىلع وهو ،دمحلا
ٮŃارĠح
Gٔا مرĠهو ،هد�Ńع رص�Ġو ،هدعو رĠحĠ�Ńأ ،هدحو

)هدحو
Pronunciation

Lā ilāha illallāhu waḥdahu lā sharīka lahu, lahul-mulku wa
lahul-ḥamdu, wa Huwa ʿalā kulli shayʾin qadīrun. Lā ilāha
illallāhu waḥdahu, anjaza waʿdahu, wa naṣara ʿabdahu,

wa hazamal-aḥzāba waḥdahu.
English meaning

None is worthy of worship but Allah alone. He fulfilled
His promise, aided His servant and defeated the

confederates alone.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 19

)G
دع�Ń هللا 
Gإ هلإ 
Gو ،ءىŅسī لك ل�Ħ3Ń هللا 
Gإ هلإ 
)ءىŅسī لك ى�Ņ�Ġ2Ġو ىŅ�Ń�Ħ2 ،هللا 
Gإ هلإ 
Gو ،ءىŅسī لك

Pronunciation

Lā ilāha illallāhu qabla kulli shayʾin, wa lā ilāha illallāhu
baʿda kulli shayʾin, wa lā ilāha illallāhu, yabqā wa yafnā

kullu shayʾin.
English meaning

None is worthy of worship but Allah before and after
all things. He remains while all else passes away.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 20

سīرعلا ٮŃرو صĠر
Gٔا ٮŃرو ع�Ńسلا ٮĦاومسلا ٮŃَّر مهللا(
،ىو�Ġلاو Ń�źحلا Ħ5َلاĠ3 ،ءىŅسī لك ٮŃَّرو ا�Ń�َّĠر ،م�ŅطĠعلا

Gٕاو هĦارو�Ħلا لرĠ�ĠموĠ�ŃحŅلاو ل�Ġ2رĦ3اĠوعأ ،ںĠد Ń�Ŭ9 مĠں īرس
س�ŅلĠ3 لو
Gٔا �Ġ�Ħأ مهللا ،ه�Ņ�Ħصا�Ń�Ġ دĠحĠآ �Ġ�Ħأ ءىŅسī لك
Ħ3Ńل�Ŭ9 īسŅا ءىĦ3Ġع صĠدلا ا�Ņ�Ġأ و ںĠعĠ�Ġم ا�Ġلا ںĠ2Ħ2ر(

Pronunciation

Allāhumma Rabbas-samāwātis-sabʿi wa Rabbal-arḍi wa Rabbal-
ʿarshil-ʿaẓīmi, Rabbanā wa Rabba kulli shayʾin, Fāliqal-ḥabbi wan-
nawā, wa Munzilat-Tawrāti wal-Injīli wal-Furqāni. Aʿūdhu bika min
sharri kulli shayʾin Anta ākhidhun bi-nāṣiyatihi. Allāhumma Antal-
Awwalu fa-laysa qablaka shayʾun, iqḍi ʿannad-dayna wa aghninā

minal-faqri.
English meaning

O Allah, Lord of the seven heavens, Lord of the earth, Lord of
the magnificent Throne, our Lord and Lord of everything,

Splitter of grain and date stones, Revealer of the Torah, the
Gospel, and the Criterion: I seek refuge in You from the evil of
everything whose forelock You hold. O Allah, You are the First,

and nothing is before You. Settle our debt and free us from
poverty.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 22

)Ņمَ ا�Ġأ ںĠلا رهطŃمحŅسو ،ل�Ħلا ر�Ħ2Ń�Ņح�، Ņم ا�Ġں G

Ņ�ٔاوĠحĠد Ńلا�ŃرحŅر�Ħو ،هG
 Ņه�Ħ�Ŭ9 سلاĦر�، Ņسح ا�Ġں
ںŅ�Ġد�Ņلا طسا�Ń ا�Ņ ،هĦرĠ2عĠملا عساو ا�Ņ ،رĠواحĦ�Ńلا
Ńمحرلا�Ħه، Ņحاص ا�Ń� لك Ġ�Ńىوح، Ņم ا�Ġ�Ħلك ىه�
īىوكس، Ņرك ا�Ņصَلا م�Ġ2ح، Ņع ا�ĠطŅملا م�Ġّں، Ņا�
،ا�Ġد�Ņس ا�Ņو ا�Ń�Ġر ا�Ņ ،اهĦ3اĦ2ح�Ħسا ل�Ħ3Ń مع�Ġلا ىٔد�Ń�Ħم

Gوم ا�ŅوĠو ،ا�Ņا� ĠاعŅ�Ħر هĠعŃ�Ħ�Ġلأسأ ا�Ŭ9 Ņأ هللا ا�Ġں G


Ħ�َīوسŅى ĠلحĦ2Ņى Ńلا�Ġرا�(
Pronunciation

Yā man aẓharal-jamīla wa sataral-qabīḥa, yā man lā
yuʾākhidhu bil-jarīrati wa lā yahtikus-sitra, yā Ḥasanat-
tajāwuzi, yā Wāsiʿal-maghfirati, yā Bāsiṭal-yadayni bir-

raḥmati, yā Ṣāḥiba kulli najwā, yā Muntahā kulli shakwā,
yā Karīmaṣ-ṣafḥi, yā ʿAẓīmal-manni, yā Mubtadiʾan-niʿami

qabla istiḥqāqihā, yā Rabbanā wa yā Sayyidanā, wa yā
Mawlānā, wa yā Ghāyata raghbatinā, asʾaluka yā Allāhu

an lā tashwiya khalqī bin-nāri.
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English meaning

O You who make the beautiful apparent and conceal
the ugly, who do not hold one to account for an

offense or tear away the covering of faults; You who
graciously overlook, whose forgiveness is vast, who
extend both hands with mercy, who are present at

every whispered conversation and the ultimate
recipient of every complaint; You whose pardon is

generous and whose favour is immense, who begin
bestowing blessings before they are deserved; our
Lord, our Master, our Protector, and the ultimate

object of our longing: I ask You, O Allah, not to burn
my body in the Fire.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 23


Gو ،�Ħطس�Ń امل ع�Ġام 
G مهللا ،هلك دمحلا Ŭ9ل مهللا(
Ńامل طسا� Ħ3Ń�ĠصĦ�، وG
ںĠمل لصĠم 
Gو ،�ĦللصĠأ امل ىŅداه 

Gو ،�Ņ�Ħطعأ امل ع�Ġام 
Gو ،�Ħع�Ġم امل ىŅطعم 
Gو ،�Ņ�Ħده

)...�Ń�ĦرĦ3 امل دعا�Ńم 
Gو ،ٮĦدعا�Ń امل ٮŃرĦ2م
Pronunciation

Allāhumma lakal-ḥamdu kulluhu. Allāhumma lā māniʿa li-mā
basaṭta, wa lā bāsiṭa li-mā qabaḍta, wa lā hādiya li-mā aḍlalta, wa

lā muḍilla li-man hadayta, wa lā muʿṭiya li-mā manaʿta, wa lā
māniʿa li-mā aʿṭayta, wa lā muqarriba li-mā bāʿadta, wa lā

mubāʿida li-mā qarrabta.
English meaning

O Allah, all praise is Yours. O Allah, none can withhold what
You extend, and none can extend what You withhold. None
can guide those You cause to stray, and none can misguide

those You guide. None can give what You withhold, and none
can withhold what You give. None can bring near what You

have set far away, and none can set far away what You have
brought near...

Source: Source details are not recorded on the original card. The original card
contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 24

)ل�ĦاĦ3أ Ń�Ŭ9و ،لواحأ Ń�Ŭ9و ،لواصأ Ń�Ŭ9 مهللا(
Pronunciation

Allāhumma bika uṣāwilu, wa bika uḥāwilu, wa bika
uqātilu.

English meaning

O Allah, through You I strive, exert myself and face
conflict.

Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 25

ا�Ġأو ىŃ�Ņر �Ġ�Ħأ ،�Ġ�Ħأ 
Gإ هلإ 
Ŭ9 Gلملا �Ġ�Ħأ مهللا(
)...ىĠ�Ń�ŅدĠ3Ħ� Ń�Ġر�Ħعاو ،ىŅسĦ� Ġ�Ġ2ملطŬ8، Ġد�Ńع

Pronunciation

Allāhumma Antal-Maliku lā ilāha illā Anta, Anta Rabbī wa
anā ʿabduka, ẓalamtu nafsī waʿtaraftu bi-dhanbī.

English meaning

O Allah, You are the King; none is worthy of worship
but You. You are my Lord and I am Your servant; I have

wronged myself and admitted my sin.
Source: Source details are not recorded on the original card. The original card

contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 26

Ń�Ŭ9 ںĠموĠ�ٔو ،Ŭ8رĠ2عĦ�Ġس�Ġو Ņ�Ŭ9ده�Ħس�Ġو Ņ�Ġ�Ŭ9ع�Ħس�Ġ ا�Ġإ مهللا(

Gو Ŭ8ركسĠ�īو ،هلك ر�ŅحĠلا Ņ�Ŭ9لع ىĠ�ī�Ġ�Ņو ،Ņ�Ŭ9لع لكو�Ġ�Ħو
Ġك�Ġ2رŬ8 وĠ�Ġو علحĠ�Ħر�Ŭ8 مĠں Ņ�Ġ2ŃرحŬ8. إ مهللاŅا�Ŭ8 Ġع�Ńلو ،د�Ŭ9
Ġلص�Ņو ىĠس�Ńلإو ،دحŅ�Ŭ9 Ġو ،ىعس�Ġ�َْحĠ2ِو ،دĠر�Ńمحر وحĦ�Ŭ9

)Ħ5حِلْمُ راĠ2كلا�Ń دَّحŃِلا Ń�Ŭ9ادĠع ںĠإ ؛Ń�Ŭ9ادĠع ىسīحĠ�Ġو
Pronunciation

Allāhumma innā nastaʿīnuka wa nastahdīka wa nastaghfiruka, wa
nuʾminu bika wa natawakkalu ʿalayka, wa nuthnī ʿalaykal-khayra

kullahu, wa nashkuruka wa lā nakfuruka wa nakhlaʿu wa natruku man
yafjuruka. Allāhumma iyyāka naʿbudu, wa laka nuṣallī wa nasjudu, wa
ilayka nasʿā wa naḥfidu, wa narjū raḥmataka wa nakhshā ʿadhābaka,

inna ʿadhābakal-jidda bil-kuffāri mulḥiqun.

English meaning

O Allah, we seek Your help, guidance, and forgiveness. We believe
in You and rely upon You. We offer You all good praise, thank You,

and do not deny You. We disavow and leave those who rebel
against You. O Allah, You alone we worship; to You we pray and

prostrate; toward You we strive and hasten in service. We hope for
Your mercy and fear Your punishment. Indeed, Your severe

punishment will overtake the disbelievers.
Source: Source details are not recorded on the original card.
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Entry 27

لك ٮŃَّرو ا�Ń�َّĠرو ،ںŅ�ĠصĠر
Gٔا ٮŃرو ٮĦاومسلا ٮŃر مهللا(
īسŅءى، Ġ3لاĦ5 حلاŃ�ź لاوĠمو ،ىو�Ġ�Ġلا لرĦارو�Ħاو هGٕ
Ġ�ŃحŅل�
Gٓا �Ġ�Ħأو ،ءىŅسŬ9 īل�Ħ3Ń س�ŅلĠ3 لو
Gٔا �Ġ�Ħأ ...ںĠآرĦ2لاو 
Ġِرح
Ġ3لŅس� Ńدع�Ŭ8 īسŅلاو ،ءىĠرهاط Ġ3لŅس� Ġ3وĦ3Ŭ9 īسŅءى،

)...ءىŅسĠ�Ŭ9 īود س�ŅلĠ3 ںĠطا�Ńلاو
Pronunciation

Allāhumma Rabbas-samāwāti wa Rabbal-arḍīna, wa Rabbanā wa
Rabba kulli shayʾin, Fāliqal-ḥabbi wan-nawā, wa Munzilat-Tawrāti
wal-Injīli wal-Qurʾāni. Antal-Awwalu fa-laysa qablaka shayʾun, wa

Antal-Ākhiru fa-laysa baʿdaka shayʾun, waẓ-Ẓāhiru fa-laysa
fawqaka shayʾun, wal-Bāṭinu fa-laysa dūnaka shayʾun.

English meaning

O Allah, Lord of the heavens and Lord of the earths, our Lord
and Lord of everything, Splitter of grain and date stones,

Revealer of the Torah, the Gospel, and the Qur’an... You are
the First, and nothing is before You. You are the Last, and
nothing is after You. You are the Manifest, and nothing is

above You. You are the Hidden, and nothing is nearer than
You...

Source: Source details are not recorded on the original card. The original card
contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 28

Ŭ8ِرا�Ńملا �Ņ�Ńطلا رهاطلا Ŭ9مسا�Ŭ9 Ńلأسأ ىĠ�Ņإ مهللا(
�Ħلٔ�سُ ادĠإو ،Ń�Ħ�َحŃأ ه�Ņ�Ħ� Ńعدُ ادĠإ ىŅدĠلا Ņ�Ŭ9لإ �Ńح
Gٔا
Ńطعأ ه�Ņ�Ħ�َ، إوĠسا ادĦ�ُمحرĦ� Ńمحر ه�Ħ�، إوĠاد

)...�ĦحŃرĠ3َّ ه�Ħ� ŃحŃرĦ�ُĠ2سا
Pronunciation

Allāhumma innī asʾaluka bi-ismikaṭ-ṭāhiriṭ-ṭayyibil-
mubārakil-aḥabbi ilaykalladhī idhā duʿīta bihi ajabta, wa
idhā suʾilta bihi aʿṭayta, wa idhā isturḥimta bihi raḥimta,

wa idhā istufrijta bihi farrajta.
English meaning

O Allah, I ask You by Your pure, good, blessed name,
the most beloved to You: when You are called by it,

You answer; when You are asked by it, You give; when
Your mercy is sought by it, You show mercy; and when

relief is sought by it, You grant relief...
Source: Source details are not recorded on the original card. The original card

contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 29

رطَاĠ3 ،ل�Ġ3Ņارسإو ل�Ņٔ�اك�Ņمو ل�Ņر�ŃحŃ ٮŃر مهللا(
�Ġ�Ħأ ،هĦداهسīلاو �Ņ�ŃعĠلا مَلاع ،صĠر
Gٔاو ٮĦاومسلا
Ħمكح� Ń�Ņ�Ġع ںŃدا�Ŭ8 Ġ3Ņاك ام�Ġاو� Ġ3Ņه� Ņ�ĠحĦل�Ġ2وĠں...(

Pronunciation

Allāhumma Rabba Jibrīla wa Mīkāʾīla wa Isrāfīla, Fāṭiras-
samāwāti wal-arḍi, ʿĀlimal-ghaybi wash-shahādati, Anta

taḥkumu bayna ʿibādika fī-mā kānū fīhi yakhtalifūna.
English meaning

O Allah, Lord of Gabriel, Michael and Israfil, Originator
of heaven and earth and Knower of the unseen and

seen: You judge between Your servants in their
disputes.

Source: Source details are not recorded on the original card. The original card
contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 30

ىŅـ�Ńر �Ħـ�Ġأ ،�Ħــ�Ġأ 
Gإ هـلإ 
Ŭ9 Gلـملا �Ġ�Ħأ مـهللا(
ىĠ3Ņ هلك ر�ŅحĠلاو ،Ŭ9ـ�Ņدعسو Ŭ9ـ�Ń�Ņل ...Ŭ8دـ�Ńع اـ�Ġأو
Ņد�Ņ�Ŭ9، لاوīل رسŅلإ س�Ņ�Ŭ9، ٔاĠا� Ń�Ŭ9 لإوŅ�Ŭ9، Ħ�Ńكرا�Ħ�
ءامسلا ءَلْمِ دمحلا Ŭ9ل ا�Ń�Ġر مهللا ...�Ņ�Ħلاع�Ħو
ںĠم �Ħٔ�سī ام ءَلْمِو امه�Ń�Ņ�Ġام ءَلْمِو صĠر
Gٔا ءَلْمِو
īسŅى Ńأ ...دع�Ġ�Ħ� ملاĦ2أو مدĠ�Ħ� ؤملاĠرح، G

Gأ هلإ 

.)�Ġ�Ħأ
Pronunciation

Allāhumma Antal-Maliku lā ilāha illā Anta, Anta Rabbī wa
anā ʿabduka. Labbayka wa saʿdayka, wal-khayru kulluhu
fī yadayka, wash-sharru laysa ilayka, anā bika wa ilayka,
tabārakta wa taʿālayta. Allāhumma Rabbanā lakal-ḥamdu
milʾas-samāʾi wa milʾal-arḍi wa milʾa mā baynahumā wa
milʾa mā shiʾta min shayʾin baʿdu. Antal-Muqaddimu wa

Antal-Muʾakhkhiru, lā ilāha illā Anta.
English meaning

O Allah, You are the King. There is no deity worthy of
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worship except You. You are my Lord, and I am Your
servant... Here I am at Your service and ready to obey

You. All good is in Your Hands, and evil is not
attributed to You. I exist through You and return to You.
Blessed and exalted are You... O Allah, our Lord, praise

is Yours, filling the heaven, filling the earth, filling
what is between them, and filling whatever else You
will after that... You are the One who brings forward

and the One who puts back. There is no deity worthy
of worship except You.

Source: Source details are not recorded on the original card. The original card
contains an excerpt; all supplied wording is translated.
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Entry 31

ملع�Ħو ،ىĠ�Ņاكم ىر�Ħو ،ىŅم�Eك عمس�Ġ�Ŭ9 Ħإ مهللا(

G ،ىĠ�Ņ�Ħ�Ņ�Eعو ىŅرس Ņ�ĠحĠ2لع ىŅ�Ŭ9 īسŅم ءىĠرمأ ںŅى،
لحŃولا ،ر�ŅحĦ�Ńسملا �Ņ�īعĦ�Ġسملا ،ر�Ġ2Ħ2Ņلا سٔ�ا�Ńلا ا�Ġأ
هĦلأسم Ŭ9لأسأ ،ه�Ġ�ŃدŃ�Ġ ڡĠر�Ħعملا رĦ2ملا ،Ġ2Ħ5سīملا
،ل�ŅلدĠلا �Ġ�ŃدĠملا لاه�Ń�Ħا Ņ�Ŭ9لإ له�Ń�Ħأو ،ںŅ�Ġكسملا
Ŭ9ل �ĦعصĠحĠ ںĠم ،ر�ŅرصĠلا Ġ1ٔ�احĠلا ءاعد Ŭ8وعدأو
معĠرو ،هدسحŃ لدĠو ،ها�Ņ�Ġع Ŭ9ل �ĦصĠاĠ3و ،ه�Ħ3Ń�Ħر

.)...هĠ�Ġ2أ Ŭ9ل
Pronunciation

Allāhumma innaka tasmaʿu kalāmī, wa tarā makānī, wa
taʿlamu sirrī wa ʿalāniyatī, lā yakhfā ʿalayka shayʾun min
amrī, anal-bāʾisul-faqīru, al-mustaghīthul-mustajīru, al-

wajilul-mushfiqu, al-muqirrul-muʿtarifu bi-dhanbihi.
Asʾaluka masʾalatal-miskīni, wa abtahilu ilayka ibtihālal-
mudhnibidh-dhalīli, wa adʿūka duʿāʾal-khāʾifiḍ-ḍarīri, man

khaḍaʿat laka raqabatuhu, wa fāḍat laka ʿaynāhu, wa
dhalla jasaduhu, wa raghima laka anfuhu.
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English meaning

O Allah, You hear my words, see my place, and know
my secret and public affairs. Nothing about me is
hidden from You. I am the wretched, needy one,

seeking rescue and refuge, fearful and apprehensive,
acknowledging and confessing my sin. I ask You as the

needy person asks, beseech You as the humbled
sinner beseeches, and call upon You as the fearful
afflicted person calls: one whose neck bows before
You, whose eyes overflow with tears for You, whose
body is humbled, and whose nose is lowered before

You...
Source: Source details are not recorded on the original card. The original card

contains an excerpt; all supplied wording is translated.

Dua Collection | English

32/32 | doacollection.com/


	Cover
	Faith
	Worship
	Invocations for anguish
	Abundant Praise
	Entry 12
	Entry 1
	Entry 3
	Entry 5
	Entry 6
	Entry 7
	Entry 8
	Entry 9
	Entry 10
	Entry 11
	Entry 12
	Entry 14
	Entry 15
	Entry 16
	Entry 17
	Entry 18
	Entry 19
	Entry 20
	Entry 22
	Entry 23
	Entry 24
	Entry 25
	Entry 26
	Entry 27
	Entry 28
	Entry 29
	Entry 30
	Entry 31

